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1) Megillat Eicha (Lamentations) 5:21 

 

Return us, LORD, to You; and we will return! Renew our days as 

of old! 

נוּ י   יב ֵ֨ ינוּ  קו  קהֲשִׁ ֵ֖ ש י מ  ֵּ֥ ה[ חַד  וּב  נ שׁ֔ ְֽ יךָ֙ ונשוב ]ו  ל ֵ֨ ׀ א 

ם׃ ד  ְֽ ק   כ 

 

2) Midrash Eicha Rabbah 5:21  

 

“Return us, LORD, to You; and we will return!” (Lamentations 

5:21)":  

Knesset Yisrael (the Jewish People) said before the Holy Blessed 

One: "Master of the universe, it is up to You, "Return Us!".  

God said to them: "It is up to you, as it is said: "Return to Me, and I 

will return to you—said God (Malachi 3:7)".  

They said before him: "Master of the universe, it is up to You, as it 

is said: "Return again, O God, our helper, revoke Your displeasure 

with us (Psalms 85:5)" and so it is said: " Return us, LORD, to 

You; and we will return.” 

 

“Renew our days as of old!" 

Like Adam, according to what was written: "God drove the man 

out, and stationed east of the garden of Eden (Genesis 3:24)".  

 

Another interpretation: "Renew our days as of old!": According 

to what was written: "Then the offerings of Judah and Jerusalem 

shall be pleasing to God as in the days of yore and in the years of 

old (Malachi 3:4)".  

"Days of Yore": This is Moses, as it is written: "Then they 

remembered the ancient days, him, who pulled his people out  

(Isaiah 63:11)".  

"Years of old": like the years of Solomon. 

 

 Rabbi says:  

"Days of Yore": like the days of Noah, as it is said: "For this to Me 

is like the waters of Noah (Isaiah 54:9)".  

"Years of Old": like the years of Abel, when there was no worship 

of idols in the world". 

יבֵנוּ ה' אֵלֶיךָ וְנָשוּבָה   הֲשִׁ

 

ל  בוֹנוֹ ש  רוּךְ הוּא רִׁ דוֹש ב  י הַק  נ  פ  ל לִׁ א  ר  ש  ת יִׁ נ ס  ה כ  ר  מ  א 

נוּ.  יב  ך הוּא הֲשִׁ ל  ם ש   עוֹל 

כ   ל  ם ש  ה  מַר ל  נ אֱמַר א  לַי  (מלאכי ג, ז)ם הוּא, ש  שוּבוּ א 

אֻם ה',  ם, נ  יכ  ה אֲל  שוּב  א   ו 

נ אֱמַר  ך הוּא, ש  ל  ם ש  ל עוֹל  בוֹנוֹ ש  יו רִׁ נ  פ  ה ל  ר  מ  א 

נוּ, ( תהלים פה, ה) ע  ש  י יִׁ נוּ אֱלֹה   שוּב 

ה.  נ שוּב  יך ו  ל  נוּ ה' א  יב  ךְ נ אֱמַר: הֲשִׁ כ   ל 

 

 

קֶדֶם ינוּ כְּ שׁ יָמֵּ  , חַדֵּ

אָדָם הָרִאשׁוֹן מַר כְּ אַת  א  ה ד  מ  ( בראשית ג, כד), כ 

ן ד  גַן ע  ם ל  ד  ק  ן מִׁ כ  ם וַיַש  ד  א  ת ה  ש א  ר  ג   .וַי 

 

ר, י דָבָר אַחֵּ שׁ יָמֵּ קֶדֶם,חַדֵּ מַר נוּ כְּ אַת  א  ה ד  מ  מלאכי ) כ 

ם ( ג, ד י עוֹל  ימ  ם כִׁ יִׁ ל  ירוּש  ה וִׁ הוּד  חַת י  נ  ה לַה' מִׁ ב  ר  ע  ו 

יוֹת,  מֹנִׁ ים קַד  נִׁ ש   וּכ 

י עוֹלָם יב, זֶה משֶׁהכִימֵּ תִׁ כ  כֹר ( ישעיה סג, יא) , דִׁ ז  וַיִׁ

ה עַמּוֹ.  ם מש  י עוֹל  מ   י 

 

מֹנִיוֹת, שָׁנִים קַדְּ לֹמֹה.  וּכְּ נוֹת ש  ש   כִׁ

 

 

י עוֹלָם, ר: כִימֵּ י נֹחַ  רַבִי אוֹמֵּ נ אֱמַר  ,כִימֵּ ישעיה נד, )ש 

י. ( ט י נֹחַ זאֹת לִׁ י מ   כִׁ

 

מֹנִיּוֹת, שָׁנִים קַדְּ נוֹת הֶ  וּכְּ ה עֲבוֹדַת בֶלכִשְּׁ ת  י  לאֹ ה  , ש 

ם עוֹל  ן ב  ים עֲדַיִׁ בִׁ   .כוֹכ 
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